MIHICTEPCTBO OCBITH 1 HAYKH YKPATHHU
3 «I1liBIeHHOYKPAIHCbKUI HAIOHAJIbHUI MeAAroriYHuii yHiBepcuTeT iMeHi
K. . YIunHcbK0ro»
BinHunubkuii JepxaBHUN NMeAaroriyHuii ynisepcurer iMmeni Muxaiija
Kouroonncokoro
ApienbcbKHii YHIBEpPCUTET
IncTuTyT MoBHOI ocBiTH HOpBiua
XapOiHCcbKHil iHXKeHepHUil yHiBepcuTeT
HenTpaabuuii yHiBepcurer Xap’sna (Inmxis)

AKTyaJIbHI P00JeMu cy4acHoi Gu10JI10rii TA METOAMKH BUKJIATAHHSA
iHO3eMHHX MOB

30ipHUK HAYKOBHX Npalb

AR1EL\‘

UNIVERSITY

NILE

Norwich Institute for
Language Education

Oneca-2023



YK 37.016:81°243
A 43

AKTyanbHi mpolJemu cy4dacHoi ¢isosiorii Ta MeTOOMKM BHUKJIAJAHHS
iHO3eMHHX MOB: 30IpHUMK HAayKOBUX mpainb / 3a 3ar. pea. A. A. FOmpykys. Opeca:

Marictp, 2023. 79 c.

30ipHUK MicTUTh TekcTH nomnoBined IV MixHapoaHoi koHdepeHIii 3 mUTaHb CydacHOl
(bimoJIorii Ta METOTMKYM BUKJIAAaHHS 1HO3EMHUX MOB, 110 BiOymach 20-21 kBiTHsa 2023 p. Ha Kadeapi
3axiHUX 1 CXIMHUX MOB Ta MeToAMKH iX HaBuaHHS /13 «lliBmeHHOyKpaiHCHKMH HalliOHATBHUN
negaroriyauil yHiBepcuret imeHi K. JI. YmmHCEKOTO0Y

YAK 37.016:81°243

Peunensenru:

K..H., noueHT, ToueHT Kadeapu METOIMKY HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB BiHHHMIIBKOTO Jep)kaBHOTO
neparoriuHoro yHisepcurety imeni M. Komtoouncekoro Ilerposa A. 1.

K.a.H., nmoueHTt, OOHEHT Kadenpu pOMaHO-TepPMAaHCHKOI (ioiorii Ta METOOWKH BHKJIAJAHHS
iHO3eMHHX MOB MiXXHapoJHOTO TyMaHiTapHOTO yHiBepcutery [lepmmna JI. B.

I'osioBHUIT pexakTop:
A. A. FOmpyky3, kaumuaat ¢igonaorivaux Hayk, poneHT (3 «IliBaeHHOyKpaiHChKHA
HallOHAJIbHUI neparoriunnid yHiBepcuteT imeH1 K. JI. YimumHcbkoro»)

PepakuiiiHa koJieris:
Ilonosa O. B., nokTOp MeAaroriuHux Hayk, mpodecop (YHiBepcuteT YIIMHCHKOTO,
VYkpaina)
lenamosa O. M., xaHIuaAT TEAArOT1YHUX HAyK, NOUEHT (BIHHUIBKUN Jep>KaBHUIM
negaroriyauii yaisepcuteT imeHi M. KoiroOuncbkoro, Ykpaina)
Kosnuu O. B., xaHIuJaT TEAAroriyHUX HayK, JOUEeHT (BiHHUIBbKUI aepkaBHUI
nenaroriuauit yaisepcutet imeHi M. KomroOuHcbKkoro, YkpaiHa)
MaxKoti A., TonoBa Mi>XHapOTHOTO OCBITHROTO IpoekTy “English by camp”, Buknagau
[nctutyty MoBHOi ocBiT HopBiua, Benuka bpuranis
llempos O. O., kanguaaT (UIONOTIYHUX HaAyK, AOUEHT (BiHHUUBKUN nep KaBHUIM
neparoriuauii yHiBepcutet imeHi M. KomtoOuHchKkoro, YKpaiHa)
Peny A., noxrop dinocodii, npodecop LlenrpanbHoro yHiBepcuteTy Xap’ siHa, [uis
Jlasuoosuy H., noxtop Ppinocodii, npodecop (ApienbCcbkuii yHIBEpCUTET, [3painb)
An KOanw, noxtop dinocodii, XapOiHchkuil iHKeHepHiM yHiBepcuteT (Kutalicbka
HapoJIHa pecmyO0ITika)

©OKouiekTusB aBTopis, 2023

© I3 «IliBreHHOyKpaiHCHKUI HALIOHAIBLHUI

negaroriuauii yHisepcuret imMeni K. /I. Ymmucbskoro»



LINGUISTIC DIFFICULTIES AND THE WAYS TO OVERCOME THEM IN
THE PROCESS OF THE SECOND FOREIGN LANGUAGE LEARNING IN
THE CONDITIONS OF WAR

Ganna DYSHEL,

South Ukrainian National Pedagogical University
named after K. D. Ushynsky,

Odesa, Ukraine

The problem of identifying and overcoming linguistic difficulties occupies one
of the prominent places in the process of learning any foreign language. However, it
gained special importance during the war, when the forced emigration of the population
had begun. Acquisition of knowledge of a new language occurs in the short term in the
language environment. The focus of attention is on the: a) mastering spoken language;
b) understanding listening. The attention should be paid to the trinity of concepts:
«language», «speech» and «speech activity». The first is considered as a system of
signs. The second is considered as their individual using in the process of forming and
formulating opinion. The third is considered as a process of receiving and transmitting
information, mediated by the language system and determined by the communication
situation [1].

This article is aimed at identification of ways to overcome phonetic,
grammatical, lexical difficulties in spoken language.

Phonetic difficulties. They include: unknown pronunciation of the words,
reduction of the sounds, discrepancy between graphic and acoustic forms of words,
length / shortness of sound, open /close syllable, the presence in a foreign language the
phonemes which are not exist in the native language.

For example, the English sound [w] in some languages (German, Italian, and
Polish) is transmitted by sound [v]. The same sound in other languages (French,
Spanish, and Portuguese) has the pronunciation [w].

Overcoming the phonetics difficulties can be successfully solved due to: a) the
existence of the language environment; b) the opportunities to use the knowledge of
another foreign language.

The regular interaction with native speakers helps to overcome difficulties. The
role of the teacher at this stage is: a) to present a single phonetic item; b) to form the
skills of their use. This process must be conscious. Each phonetic phenomenon must
be explained and compared with the similar one in the first foreign language. YouTube
channels, social networks and mass media can serve as aids that allow you to get
acquainted with the various articulatory and intonational speech patterns.

Grammatical difficulties include: unfamiliar grammatical phenomena, large
number of clauses, substantiation, word —order, grammatical homonyms. For example,
the different parts of speech can complicate the speech due to same form: sole (adj.) —
soul (n.) — English; der See (lake) — die See (sea) — German; parley (infinitive) — (je)
parlay (past tense) — French.
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To overcome these difficulties, it is necessary to: a) enter each grammatical item
(GI) separately and tell about it using rules as instructions; b) form the skills of using
Gl together with the previous material; c) develop the ability to use Gl in speaking,
listening, reading and writing.

Lexical difficulties are represented by unfamiliar words, homophones,
paronyms, homonyms, phraseological expressions, polysemy, non —equivalent words
etc.

Knowledge of one foreign language helps to learn any new words of another
one. For example, there are many familiar words in the languages: garten (German) —
garden (English); familie (German) — family (English). However, sometimes the same
words may have quite another meaning: «gift» in English means «poison» in German.
Therefore, to overcome lexical difficulties it is necessary to enter each new word/word
combination/phraseological expression as a single item.

Meanwhile, the difficulty is that the focus of attention lies on the words not on
the general context. To prevent this, it is necessary to: a) develop skills of using single
lexeme; b) develop the ability to use them in connected speech. The aim is to
understand information in spite of new words. It is possible due to its selection,
filtration, and reflection; c¢) develop the forecasting skills. The aim is: understand the
new material bases on what is already known.

This algorithm helps to use lexeme consciously, even if there are a lot of new
words in the lesson.

Compositionally — semantic difficulties. The semantic structure of the text effects
on listening. According to research, stories are the easiest for understanding.
Descriptive and argumentative texts are more difficult. Therefore, the sentences in the
text must have different lengths and informative saturation.

Nowadays, when the process of studying takes place in an intensive format,
reading is not very important. It comes down to understanding: a) household
information (names of housing, dishes, labor processes, etc.; b) service industry (utility,
financial, legal services).

Stylistic difficulties. Style is considered as a socially conscious and internally
united set of techniques of use, selection and combinations of the means of language
communication, which is necessary for the realization of the speaker’s speech goals
Functional style is divided into: scientific, journalistic, fiction, official — business style,
colloquial styl.

Results of scientific researchers are showed that fiction is the most difficult for
perception. The amount of data that listeners can reproduce after listening is 52 %; after
listening scientific and journalistic texts is 74%. The texts of colloquial style are easier
to understand. The percent of their reproduction is 84% .

This gives us information that for overcoming difficulties the sequence of text —
presentation must be: the texts of colloquial style — journalistic — scientific — fiction. In
our opinion, in the conditions of war, we should consider the modern requirements. So,
up-to-date texts must be related to the spheres of health, jurisprudence, finance,
studying, and service industry.
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The suggested ways of overcoming linguistic difficulties, on the one hand, have
theoretical and methodical basis, on the other hand, they are supported by the practice
of learning and teaching a foreign language as a second one in the conditions of Russian
aggression against Ukraine.
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Artificial intelligence (Al) is insistently penetrating our daily lives. Al is already
an integral part of the E-Commerce, marketing, FinTech, manufacturing, and
automotive industries. It’s high time to start implementing Al into foreign language
learning and education as well. For many years, we’ve tried to modernize the learning
process with Al language learning. There is a trend towards globalization in the world
and the use of the English language as the language of international communication.
As a result, there is the need of specialists in modern society who have a conceptual
and categorical framework and terminology in accordance with professional activity.
Thus, it can be assumed that the development of education, in particular the study of
foreign languages, will become faster and more efficient with the usage of mobile and
other modern technologies, in particular the technologies of artificial intelligence.

Artificial intelligence is the simulation of human intelligence processes by
machines, especially computer systems. Specific applications of Al include expert
systems, natural language processing, speech recognition and machine vision. [1]

Numerous studies confirm that the usage of Al makes it easy and convenient to
learn a foreign language online thanks to foreign educational sites and applications
such as Duolingo, Kahoot, Babble, Taboo.Al, Knowable. They are able to attract and
calculate the time needed to master a foreign language. They are programmed in such
a way that you can get real results, make learning enjoyable and increase the level of
knowledge.

Let’s have a look at some free Al tools that can be used in the classroom while
studying English. At first we’ll speak about apps which can be helpful at improving
pronunciation. In this case we can use Google Assistant. Students can ask the assistant
simple questions such as "What’s the weather like in ...?", "How can we get to ...?"
Students can take turns asking the virtual assistant questions following a question or
model set by the teacher. Encourage them to take notes and at the end of the task, ask
them to share their findings with the classmates [2].
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